
 

Jaargang 8                         Nr. 16  juni 201 0 



 

2 
 

Inhoud verenigingsblad nr. 16 

 
Blz.  
 03. Inhoud in het Pools 
 04. Colofon 
 05. Het bestuur 
 07. Herdenking sterfdag van generaal Maczek - 6 dec.  
 08. Erkenning voor de Poolse oud-strijders - 6 dec. 
 12. Memoires van generaal Maczek vertaald en uitgegeven -14 dec. 
 14. De bevrijding van Destelbergen      
 22. Herdenking te Capelsche Veer - 30 jan. 
 23. Herdenking in Emmen -10 april.   
 24. Herdenking Stadskanaal -12 april.  
 27. Herdenking Buinen - 12 april. 
 29. Herdenking Ter Appel - 16 april. 
 30. Ereburger Vlagtwedde 16 april 
 32. Nieuw redactie lid gezocht. 
 33. Interview met Jan Poplawski 
 35. Algemene leden vergadering; Jaarverslag 2009 
 37. Verslag Algemene ledenvergadering -  24 april 
 40. Vliegramp bij Smolensk – 10 april     
 45. Programma herdenkingen 2010  
 46. Dodenherdenkingen te Breda - 4 mei 
 47. Dodenherdenking in Oosterhout - 4 mei     
 49. Herdenking Oude-Pekela – Groningen - 4, 5 mei 
 53. NAVO-troepen in militaire parade in Moskou - 9 mei 
 54. Poolse militairen en de Overwinningsparades  
 56. Dodenherdenking in Alphen - 14 mei 
 57. In Memoriam         
 58. Vakantie tips: Herdenkingen te Normandië     
 59. Monument te Aalter (B)       
 60. Nieuw blog met Poolse monumenten van Gilles Lapers  
 61. Nieuwe Poolse Parochie Bisdom van Breda  
 62. Nieuwe rubriek: Oude foto’s       
 64. Info en vakantiewensen 
 
 
ATTENTIE: 
In het jaar 2010, herdenkingen van bevrijding van B reda en omgeving 
vinden plaats op zaterdag, 30 oktober en op zondag, 3 1 oktober. 
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Spis tresci biuletynu Stowarzyszenia nr 16. 

 
Str.  
 03. Spis tresci w jezyku polskim 
 04. Colofon 
 05. Zarz� d 
 07. Obchody dla uczczenia pamieci � mierci gen. Maczka – 6 grudnia 
 08. Wyrazy uznania dla polskich kombatantów 
 12. Wspomnienia genera
a Maczka przet
umaczone i wydane – 14 grudnia 
 14. Wyzwolenie Destelbergen 
 22. Obchody dla uczczenia pami� ci w Capelsche Veer – 30 stycznia 
 23. Obchody dla uczczenia pami� ci w Emmen – 10 kwietnia  
.24. Obchody dla uczczenia pami� ci w Stadskanaal – 12 kwietnia 
 27. Obchody dla uczczenia pami� ci w Buinen – 12 kwietnia 
 29. Obchody dla uczczenia pami� ci w Ter Apel - 16 kwietnia 
 30. Honorowy obywatel Vlagtwedde – 16 kwietnia 
 32. Poszukiwany nowy czlonek do Redakcji 
 33. Rozmowa z Janem Poplawskim 
 35. Sprawozdanie z dzia
alno� ci w roku 2009 
 37. Ogólne zebranie cz
onków – 24 kwietnia 
 40. Katastrofa lotnicza pod Smole� skiem – 10 kwietnia 
 45. Program obchodów dla uczczenia pami� ci na rok 2010 
 46. Obchody dla uczenia pami� ci poleg
ych podczas wojen w Bredzie 
 47. Obchody dla uczenia pami� ci poleg
ych podczas wojen w Oosterhout 
 49. 4 i 5 maja w Oude-Pekela – Groningen 
 53. Oddzia
y NATO w wojskowej defiladzie w Moskwie – 9 maja 
 54. Polscy wojskowi a defilady zwyci� stwa 
 56. Obchody dla uczczenia pami� ci w Alphen – 14 maja 
 57. In Memoriam 
 58. Propozycje wakacyjne: Obchody dla uczczenia pami� ci w Normandii 
 59. Pomnik w Aalter (B) 
 60. Nowy blog G. Lampersa z pomnikami upami� tniaj� cymi Polaków 
 61. Nowa Polska Parafia w diecezji Breda 
 62. Nowa rubryka: Stare fotografie 
 64. Informacje i � yczenia wakacyjne 
 
UWAGA:  
W roku 2010 obchody kolejnej rocznicy wyzwolenia Br edy i okolic 
odb � d�  si �  w sobot �  30 pa� dziernika, oraz w niedziel �  31 pa� dziernika.  
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Colofon 

 
,In het spoor van de divisie” is een uitgave van de : 
Vereniging 1e Poolse Pantserdivisie Nederland. 
Redactie: Meerkoet 8   |   4822 RG    |    Breda    |    �  076-5422250    
E-mail redactie: albert.bugaj@casema.nl  
Website: www.vereniging-1epoolsepantserdivisie-nederland.nl  
 

Redactieleden:        
Krystyna B. Stopa-Konowrocka,     Albert Bugaj    Kasia Daniëls - Kierczak 
 
“In het spoor van de divisie”wordt toegezonden aan leden van de vereniging. 
En verschijnt tweemaal per jaar namelijk in mei en in november. 
Voor extra exemplaren, informatie of kopij kunt u zich wenden tot de 
redactie, u kunt ook eigen kopij hier inleveren. 
 
Het lidmaatschap kost �  15.- per jaar en dient gestort te worden op 
bankrekening nummer: 1089.04.962 t.n.v. Vereniging 1e Poolse 
Pantserdivisie Nederland te Breda, BIC: RABONL2U,  
IBAN: NL97 RABO 0108904962. 
Hier kunnen donateurs hun bijdrage ook op storten. 
Leden kunnen gebruik maken van de diensten van de vereniging, zoals, 
informatie over de 1e Poolse Pantserdivisie en hulp bij het naspeuren van 
gegevens aangaande de Divisie. 
 
Opzegging van het lidmaatschap moet schriftelijk of per e-mail gebeuren 
vóór 1 november. De opzegging gaat dan het nieuwe kalenderjaar in. 
Niets van deze uitgave mag worden overgenomen zonder voorafgaande 
schriftelijke toestemming van Vereniging 1e Poolse Pantserdivisie 
Nederland. 
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Het Bestuur 
 

 

 
Voorzitter: Bolek Krzeszewski 
Lage Heijning 1   4847 ZJ   Teteringen   Nederland 
Tel: (+31) 076-5714474 
E-mail: krzes001@planet.nl 

 

 
Secretaris: Frans Olejek 
Biezenstraat 5   4823 ZJ   Breda   Nederland 
Tel: (+31) 076-5415041 
E-mail: f.olejek@ziggo.nl 

 

 
Penningmeester: Cees Nowak 
Kapucijenhof 24   4811 XG   Breda   Nederland 
Tel: (+31) 076-5874683 
E-mail: cnowak@ziggo.nl 

 

 
Bestuurslid: Stas Szamrowicz 
Regenwulp 47   4822 RJ   Breda   Nederland 
Tel: (+31) 076-5413982 
E-mail: stasine@ziggo.nl 

 

 
Bestuurslid: Adrian Stopa - Consul Buitenlandsezaken 
Nadole  ul.Zeglarska 11  84-250 Gniewino  Polen 
Tel: (+48) 058-6767525 
E-mail: a.stopa@ewz.gda.pl 
 

 

 
Bestuurslid: Wadec Salewicz 
Schepenenstraat 15  4902 BZ  Oosterhout   Nederland 
Tel: (+31) 0162-432 633 
E-mail: w.salewicz@tiscali.nl 
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Herdenking 15e sterfdag van generaal Maczek               2009 
  
Op zondag, 6 december, werd generaal Maczek in Breda herdacht en was 
er om 11.30 uur een plechtige Heilige Mis voor zijn intentie in de kerk van de 
paters Kapucijnen aan de Schorsmolenstraat. Om 13.00 uur was er een 
gebed en plechtige kranslegging op het graf van de generaal. Het geheel 
werd afgesloten met een koffietafel voor veteranen van de Eerste Poolse 
Pantserdivisie, leden van onze Vereniging en speciale genodigden in 
restaurant "De Toerist" aan de Teteringsedijk. 
Er werden bij deze herdenkingsgelegenheid de door de Federatie van 
Verenigingen van de Reservisten en Veteranen van de Poolse 
Strijdkrachten aan de Poolse oud-strijders, die lid van onze Vereniging zijn, 
toegekende onderscheidingen uitgereikt in de vorm van een Federatie  

eremedaille.  

   
In de Kapucijnen kerk te Breda 

 

   
Op het Pools Militaire Ereveld bij het graf van gen . Maczek te Breda 

foto's: Franjo Bogdanowicz  
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Erkenning voor de Poolse oud-strijders 
      Tekst van: A.J. Stopa 
Het is zo dat de Poolse oud-strijders na de 2e wereldoorlog wel het recht 
hebben gekregen om het ereteken van de Nederlandse oud-strijder te 
krijgen en te dragen.  
 
Pas 60 jaar na de oorlog, op 12.11.2005, tijdens de door onze Vereniging 
georganiseerde ceremonie, kregen ze het Britse veteranen ereteken. 
 
De Federatie van de Verenigingen van de Reservisten en Veteranen van de 
Poolse Strijdkrachten in Warschau wil de Poolse oud-strijders, die tijdens de 
2e wereldoorlog onder bevel van de geallieerden gediend hebben en nu in 
het buitenland wonen, voor hun inzet in gevechten voor het vrije en 
onafhankelijke Polen erkennen en hun met een  Federatie-eremedaille 
onderscheiden.  
  

 
  
De Poolse oud-strijders, die in België wonen, hebben deze Federatie-
eremedaille al in 2008 gekregen. Onze twee leden uit België: Sylwester 
Bardzinski en Stefan Jezierski ook. Maar ons lid dhr. Franciszek 
Dombrowski uit België had deze onderscheiding nog niet. 
Daarom, heb ik, als consul van onze Vereniging voor buitenlandse- en 
Ambassadezaken,  ook contact opgenomen met de Federatie van de 
Verenigingen van de Reservisten en Veteranen van de Poolse 
Strijdkrachten in Warschau. 
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Van Secretaris kolonel Ryszard Dobrowolski, heb ik een inschrijfformulier 
gekregen. Deze hebben wij voor 18 nog in leven zijnde, Poolse oud-strijders, 
ons bekende, ingevuld en teruggestuurd.  
 
Traditie getrouw hebben ze een vertegenwoordiger naar Breda gestuurd. De 
Voorzitter, kolonel Stanislaw Kalski, heeft deze Federatie-eremedaille aan 
de zeven aanwezige oud-strijders, in aanwezigheid van de Poolse Attaché, 
commandeur Kazimierz Cesarz, op 6 december 2009 uitgereikt.  
Tot mijn grote verbazing, mocht ik ook èèn medaille, voor mijn jarenlange 
inzet voor de Poolse oud-strijders, in ontvangst nemen. 
 
 
 Hier de lijst met de onderscheidende: 
 
  1. Dembi� ski Wac
aw zoon van Józef. 
  2. Dombrowski Franciszek 
  3. Dziakiewicz Jerzy zoon van Konstanty. 
  4. Gawro� ski Norbert zoon van Henryk. 
  5. Hekner Jerzy zoon van Czes
aw. 
  6. Kohutnicki W
adys
aw zoon van Romuald. 
  7. Kossakowski Leonard zoon van Stanis
aw. 
  8. Kurpisz Ludwik. 
  9. Nowi� ski Piotr zoon van Jan. 
10.Pop
awski Jan zoon van Edward. 
11. Poprawski Franciszek. 
12. Raichert Alfons zoon van Jan 
13. Szafra� ski Hieronim zoon van Micha
. 
14. Szczerbi� ski Edward zoon van Kazimierz. 
15. Szczyg
owski Bernard zoon van Konstanty. 
16. Szczyrba Edmund zoon van Jan 
17. Wieliszek Alfred zoon van Theodor – postuum  
18. Wylenzek Wilhelm zoon van Theodor. 
19. Stopa Adrianus zoon van Józef 
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Tekst: A.J. Stopa            Foto: K. Stopa – Konowrocka 
 
Maar in Polen konden de Poolse oud-strijders, die tijdens de 2e wereld 
oorlog onder het bevel van de geallieerden gediend hebben, pas vanaf 14 
februari 2002 erkend worden als “Veteraan van Gevechten om Vrijheid en 
Onafhankelijkheid voor het Vaderland” als ze het  zogenaamde PATENT 
WETERANA WALK O WOLNOSC I NIEPODLEGLOSC OJCZYZNY bij het 
Ministerie voor de Combattanten en Onderdrukten aanvragen. 
Zie kopie van zo een PATENT = oorkonde op de volgende pagina. 
 
 
 
Meer informatie in het Pools: http://www.udskior.gov.pl/,  
e-mail: info@udskior.gov.pl.  
Ingevuld aanvraagformulier met de noodzakelijke bijlagen kunnen gestuurd 
worden naar adres:  
Urz� d do Spraw Kombatantów i Osób Represjonowanych,  
ul. Wspólna 2/4, 00-926 Warszawa, PL  z dopiskiem PATENT. 
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De bevrijding van Destelbergen door de 1ste Poolse tankdivisie �

Uitleg met een kopie van de “ Carte de garnison au 40.000 Gand 1933. Me 
overgemaakt door Mg M Louis Gevaert De Grote van Destelbergen. (zie 
bijlage1) 
De rode nummers op de kaart duiden de gebeurtenissen, plaatsen en 
troepen bewegingen aan in de omtrek van de statie Destelbergen, tussen 5 
en 20 september 1944. 
Hieronder vindt men, in numerieke volgorde het verloop waarvan spraken 
hierboven. 
1. Hier woonde ik : Van Wonterghem René. 
2. Het kasteel Baron Braeke. 
3. De ontbinding van de Russische colonne van Genval Vlassof in dienst 
van de Duitsers. 
4. Het in veiligheid brengen van de 10 mausergeweren. 
5. De ontmoeting met de Duitse O/officier en zijn bende. 
6. Het contact met de bevrijders. De 1rste Poolse tank Divisie 12u 45 de 
11.09.44 
Mijn verkenning. De groene lijn . (zie bijlage2) 
7. Opstellen van batterie Hauwitser 155. 16u de 11.09.44 
8. Opstellen van een Poolse eenheid veldartillerie 17u de 11.09.44 
9. Opstellen van een Poolse eenheid veldartillerie 10u 12.09.44 
10. Oprichten van een benzineuitdelingsdepot. POL 12.09.44 
11. Oprichten van een benzineuitdelingsdepot. POL 12.09.44 
12. Hoofdkwartier van de 1e Poolse tank divisie. 
13. Herstellingswerk plaatsen van de divisie 
14. Kerk van Destelbergen. 
15. Bergenkruis. 
16. Spoorweg Gent – Antwerpen. 
17. Steenweg Gent – Antwerpen. 
18. Voorstad Gent. 
19. Steenweg Gent – Dendermonde. 
20. Inpakmagazijn bloemisterij de Bruyker herschapen in cinemazaal de 
11.09.44 
 
Wat ik meemaakte tussen 5 en 20 september 1944. 
Uitleg met kaart : Carte de garnison Gand 1933, me bezorgt door Mg M 
Louis Gevaert van Destelbergen. 
Ik : Van Wonterghem René Louis, Stationstraat, 14 Destelbergen. 
1. Hier woonde ik met mijn moeder en mijn jongste broeder. Van 5 tot 11 
september verplaatste zich een grote Duitse eenheid, s ’nachts, tussen de 
Antwerpsensteenweg, langs de statie van Destelbergen naar het dorp en zo 
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langs het Pauwken naar de schelde. De volgende nacht kwamen ze terug 
langs de stationsstraat en zo naar de Antwerpsensteenweg. Ik waagde me 
een nacht, verborgen achter de haag van onze tuin, een kijkje te nemen en 
stelde vast dat de Duitsers doeken rond hun laarzen hadden gebonden om 
het geluid van hun stappen te dempen. 
Nu en dan hoorde men geweerschoten tijdens die nachtelijke 
verplaatsingen. Dat over en weer gaan hield op de nacht van 11 september. 
Ze verdwenen voor goed richting Antwerpsensteenweg. 
 
2. Met de buren en Madame W. de Baron Bracke hadden we besloten de 
nachten door te brengen in het kasteel. Dat vonden we veiliger. Zo 
kampeerden s’ nachts met een 20 tal mannen, vrouwen en kinderen in de 
kelders. 
Overdag kwamen groepjes Duitse soldaten in aftocht voorbij. 
Dan kwam de beschieting van Gent. 
 

 
Kasteel Baron Bracq-Ph.W.Patrick-museum Destelbergen 

 
Het was de 5 of 6 september, rond 20h, we stonden met drie vier man aan 
de kelderdeur van ons nachtverblijf een luchtje te scheppen. Opeens een 
dof gerommel, richting noorden, na enkele seconden een gesuis in de nacht, 
juist boven ons hoofd, dat zich verplaatste richting zuiden van Gent. Dan 
een geweldige ontploffing. 
Die beschietingen hebben we meegemaakt (van ver) van 5 tot 13 of 14 
september. Tientallen doden en gekwetsten, honderden gebouwen vernield 
of zwaar beschadigt. 
In de morgen van 11 september kom ik van het dorp en rijd langs de 
stationsstraat naar huis. Ter hoogt van de boerderij Van Laere, rijdt me in 



 

16 
 

volle snelheid een soort tank op wielen voorbij, richting het dorp. Dat zijn 
geen Duitsers, ha nee, dat is een Engelse scout car! 
 

 
Hoeve van Laere nu-Ph.W.Patrick 

 
Daar ben Ik zeker van. Ik pedaleer zo rap mogelijk naar huis en vertel mijn 
ontmoeting. Maar moeder heeft ook nieuws. Zoé zegt me dat een colonne 
Duitsers aftrek van de Hautstraat langs de stationsstraat naar de 
Achtendriesch. 
In werkelijkheid zijn dat Russen die meestrijden met de Duitsers.  
3. Ik kom in de Hautstraat en wat ik daar zie is mij nog altijd ongelofelijk. 
Vierwielige karren omgekanteld, half in de gracht, half op de weg. 
“Soldaten”, burgers en paarden lopen rond in alle richtingen. De zogezegd 
Duisters soldaten slaat de kolf van hun geweren op de karwielen om die kolf 
te breken. Iedereen, burgers en soldaten zoeken in die omgekantelde 
karren, vinden iets, gooien het terug weg en nemen iets anders. 
Er zijn burgers die wegrijden met kar en paarden. Ongelooflijk en toch waar. 
 
4. Met mijn buur, Albert Van Affelterre maakten we ons meester van een 
tiental Mausergeweren die we verstopten in de buizen onder de ingang die 
de gracht verbindt van het landgoed Vertinchamps. Maar in de avond wilden 
we ons geweren naar een andere schuilplaats brengen. 
Van de 10 vonden we er nog 2 (buitgemaakt goed gedijt niet ! ) 
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Kasteel Bertinchamps-Ph.Patrick-museum Destelbergen 

 
Met uitzondering van de scout car deze morgen, is er van de Engelsen geen 
spoor. Maar in Gent wordt hard gevochten. 
We zien in de lucht duikende vliegtuigen in, horen ontploffingen de kant van 
de dokken stijgen zwarte wolken op. 
In de laat avond word de stad weer beschoten door die monster kanonnen 
280mm. 
Wij de kelderbewoners van het kasteel proberen een paar uur te slapen, al 
zittend op een stoel. De vrouwen en kinderen op de matrassen. 
 
5. s ’Morgens 12 september. Langs de Gentse zijde nog immer 
ontploffingen en rook. Rond de middag wagen we ons tot aan de statie met 
enkele buren. 
Alles schijnt kalm en verlaten. We gaan de anderen kant van de overweg, 
voorbij de ingang van de bloemisterij Van Nieuwenhuyze. Wat een kalmte ! 
Ik had koud in de rug ! Dan opeens, van waar kwamen ze, dat hebben we 
ons lang afgevraagd. In feit voor ons op een 10 meter, een groep Duitsers, 
hun wapens op ons gericht. Mijn bloed stond stil in mijn aders. 
Al brullend maakten ze ons duidelijk dat we terug naar de andere zijde van 
de overweg moesten gaan, op de voet door hen gevolgd met aan hun hoofd 
een onder officier van 2m hoog, met zijn verrekijker voor de ogen en zijn 
mitraillette op de borst. 
Met zijn verrekijker ontdekt hij natuurlijk de omgekantelde karren, de burgers 
en de paarden. 
Hij wil weten wat daar is gebeurt. In de Vlaams in gebroken Duits legden we 
uit wat zijn Russische bondgenoten uitgericht hadden en dat de Engelse 
Pantsers al in het dorp waren. Dat maakte hem woedend en al bulderen 
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joeg hij ons naar huis, met de belofte, dat als hij nog iemand op straat zag, 
hem neer te schieten. 
Het was ondertussen middag. Sedert een zekere tijd hoorde men een 
geluid, alsof zware voertuigen zich verplaatsen. Dat kwam uit de richting van 
de Dendermondsche steenweg, de kant van de damvalei. 
Zien wat er gaande was? Nee het was te gevaarlijk. 
Na de ontmoeting met de 2 meter onderofficiers met zijn bende moest men 
eerst goed nadenken voor men uitvoerde. 
Maar het lawaai van ronkenden motoren, gekras van ijzer op de grintweg 
kwam dichterbij uit de richting visseherhoek. 
Dat begon geweldig op de zenuwen te werken. Ik voelde het slaan van mijn 
hart tot in mijn keel!! 
 
6. En dan…eindelijk, de eerste tank kwam in het zicht vooraf gegaan door 
2 motos. De tank en de motos reeden me voorbij en stopten te hoogte waar 
de stationsstraat en de Veldekenstraat te samen komen. Dan volgde een 
soort open bevelswagen met 4 officieren die op zijn beurt stopte, dan 
weertanks die stopten… 
7.  
Een van die officieren zag me daar staan aan de verbindingstraat en doet 
teken naderbij te komen, wat ik ook doe. Gekomen ter hoogte van de 
bevelswagen hoorde ik ze spreken onder hen. Een schok voor mij! Ik was 
overtuigd dat die colonne Engelse waren maar de taal die ze spraken was 
zeker geen Engels. Dat leek meer op die taal van de Duitse Russen van 
gisteren. 
Een van de officieren, voor mij de chef, sprak met de officier dicht bij hem, 
ze hadden het zeker over mij. Die boog zich over de boord van de wagen en 
in een Frans: beter als het mijne, zei me het volgende : “ Nous sommes la 
1ère division blindée Polonaise, notre Général (Maczek) vous invite à 
monter dans le “Command Car” pour vous poser quelques questions sur 
l’endroit où nous sommes” 
Na een weinig zoeken op de kaart die voor hen lag, had ik de statie (halte) 
van Destelbergen gevonden. De rest was een kinderspel. Ik voelde me van 
trots 20cm groter worden. 
Ik stelde voor een verkenning te doen per fiets om te zien of er nog Duitsers, 
kant van de spoorweg naar Gent en Antwerpsensteenweg waren. Dat zou 
ongeveer 20-30 minuten duren. Als ik niet terug kwam na ½ h zouden ze 
niet meer op mij mogen rekenen. 
De generaal was daarmee akkoord. 
Al die gesprekken tussen de officieren en mij werden gehouden in Pools – 
Frans – Duits – Engels – Vlaams. Ik voelde me werkelijk iemand!! 
Ik haalde mijn fiets, zonder moeder het zag, en maakte mijn verkenning (zie 
groenen lijn op de kaart) zonder een Duitser te ontmoeten. Na een 30 tal 
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minuten was ik terug aan de “command car” en vertelde dat ik geen Duitsers 
gezien had. 
Ik werd gefeliciteerd en vroeg aan de generaal of ik een kaart van Gent kon 
krijgen als souvenir. Een bevel en een der officieren haalde de kaart (Ghent, 
geographical section general staff n° 4336 Published bij War office 1943) 
welke nog immer in mijn bezit is en een fles wijn. 
De Generaal Maczek  gaf een bevel en de colonne zette zich terug in 
beweging, richting statie (halte) Destelbergen, waar de colonne zich splitste : 
een deel volgende de spoorweg naar Gent, het grootste deel naar de 
steenweg van Antwerpen. 
 
8. Ondertussen stelde zich een Engelse batterij op met Howitzers 155mm 
ongeveer 300m van ons huis, op de rechterkant van de aardeweg naar 
Bergenkruis. Die beschoten de dokken in Gent. Ik kwam juist op tijd om een 
emmer appels uit te delen aan de Tommies en het ijs was gebroken. Een 
half uur later was ik eigenaar van een (Battle Dress) Engels soldaten uniform 
en een 5 tal blikken corned beef ook nog 3 pakjes sigaretten Navy—Cut. 
Rond 6u keerde ik terug naar huis, waar een nieuwe verrassing me 
opwachtte. 
 
9. Dicht bij ons huis, langs de verbindingstraat was een akker. Daar was 
een bataljon Poolse veld artillerie kanonnen 3 pond aan het opstellen. Zeker 
een twintig tal. In de avond vuurden die verschillende keren op Gent. Alles 
daverde in huis. 
Ons keuken en hof waren vol Poolse soldaten. Een kok was koffie aan het 
maken op zijn veldvuur. Een andere kok legde uit aan ons moeder (in het 
Pools) hoe hij de cake gefabriceerde en hoe hij ze bakte op zij veldoven. 
En moeder antwoordde ja, ja, goed, zeer goed. 
 
10. 250 m van ons huis, in de stationsstraat rechter zijde, een andere 
Poolse veld artillerie eenheid was zich ook aan het opstellen. Ook die 
kanonnen vuurden op Gent. 
Rond 21u verspreide zich het nieuws : de Welfare (dienst voor ontspanning) 
gaf in de grote werkplaats van de bloemisterij De bruyker een 
kinovoorstelling voor de soldaten en de burgers waren uitgenodigd. Het was 
een film met Tarzan. Na de voorstelling kwam ik thuis met 5 Poolse artillerie 
soldaten. En , à la guerre comme à la guerre, die nacht sliep ik op onze 
zolderkamer in gezelschap van een Poolse officier, twee O/officieren en 
twee soldaten. 
s ’Morgens de 13 september groette ik mijn gasten met het woord (Dzien 
dobrei) Goeden morgen. Ze maakten hun morgen toilet en verdwenen 
tussen de kanonnen in de voertuigen. Na een tiental minuten zijn ze terug 
aan de deur, de armen vol met (kleba) wit brood, (masla) boter, cheese, 
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koffee, ham, chocolate, eierpoeder. We zetten ons aan tafel met ons acht, 
vijf Polen, drie Belgen. En voor moeder, mijn jonge broer en mij: deze 
morgenstond had goud in de mond. 
 
11. Na ons koninklijk ontbijt gaat ieder zijn kant uit. 
 
12. Ik met mijn fiets neem de richting van de Hautstraat. 
Voorbij de boerderij van de Zutter, langs de linkerkant van de weg is er een 
gras zone met populieren. 
Daar zijn Engelse soldaten honderden bidons (Jerrycans) aan het opstellen. 
Ook kisten met bussen veten olie. 
Zo een bevoorradingspark noemen ze POL (Petrol-Oil-Lubricatin). 
Die depot was bedient door een kaporaal. Tijdens 5 dagen heb ik die soldaat 
geholpen bij het uitdelen van zijn jerrycan, aan de verschillende eenheden 
de zich kwamen bevoorraden. Ook aan burgers die een auto hadden en de 
boeren, ze betaalden met eieren, kaas, boter, anderen met Belgisch of 
Engels geld. 
Ik speelde daar natuurlijk de tussen persoon. 
Een tweede POL werd opgericht langs de stationsstraat voorbij de boerderij 
Van Laere. 
 
13. De 13 september ronde de middag vertrok de Poolse eenheid en  
 
14. Veld artillerie die op de akker bij ons was opgesteld. 
De kapitein die thuis had geslapen legde me uit dat hij voor te vertrekken, 
naar het hoofdkwartier moest om orders te nemen. Hij nam me mee in zijn 
Jeep en zo maakte ik kennis met het hoofd kwartier van de Poolse tank 
divisie in het landgoed “Te lande” en de werkplaats (workshop) in het 
landgoed “Succa”. 
Hij bracht me terug naar huis en vertrok met de laatste voertuigen van de 
artillerie eenheid. 
Ik had ook reeds mijn tweede battle Dress (Poolse) als souvenir in bezit. En 
ik sprak reeds volt pools!! 
Kleba : brood, masla : boter , jeden : een, dwa : twee, dzien dobry : goede 
dag, dobranots : goede avond, matka : moeder, panienka : meisje, panje : 
jongen, zimno : koud, enz… 
Rond 18 september waren alle Poolse eenheden verdwenen en op de 
kampeerplaatsen vervangen door Engelse en Canadeesje eenheden. 
Zo kwam in de hof van Mad Bracke een hoofdkwartier van de Canadezen. 
Eerst gehuisvest in tenten, later in barakken. Bij ons thuis sliepen twee 
Canadezen O/officieren in mij bed. Waar ik sliep? 
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Ergens te velde in Holland. Ja, ik was einde september oorlogsvrijwilliger 
geworden, in het 2de Belgisch bataljon Fuseliers. Maar dat is een andere 
geschiedenis. 
 
 
Auteur : René Van Wonterghem 
Mise en page : Gilles Lapers 
Met danken aan Photographische bron en archives :  
Williame Patrick-Museum de Destelbergen  
 
 

     
links: kerk Onze-Lieve-Vrouw-ter-Sneeuw à Destelbergen 

rechts: Kruis van Bergenfoto's:W.Patrick-Museum Destelbergen 
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Herdenking te Capelsche Veer, 30 januari 2010  
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Emmen, Herdenking  10 april 2010 
 
Om een goed overzicht te geven over de herdenking in Drenthe en 
Groningen zal dit boekje in een trilogie veranderen; ik zal proberen het kort 
houden. Vanaf 8 april tot en met 5 mei werden in Drenthe en Groningen 
herdenkingen gehouden. Het is 65 jaar geleden dat soldaten van de 1e 
Poolse Pantserdivisie trokken door deze provincies en brachten aan de 
bevolking hun ontnomen vrijheid terug. Toen waren wij nog met velen – bij 
deze herdenkingen stond ik vaak alleen… Op 10 april ’10 was ik in Emmen. 
Ik werd verrast door drie jonge mannen uit Breda, gestoken in Poolse 
uniformen en ze brachten de vaandel mee. Er waren hier twee oud-strijders 
aanwezig, een die hier woont dhr. W. Siudmiak en een uit Utrecht.  
                                                                                                                                                                                                                                             
                                                                                                                         
Er waren veel jonge mensen met kinderen, ook schoolkinderen, die mooie 
gedichtjes hebben voorgedragen 
Ik heb hier de tekst uit het liedje: KOM  BEHOUDEN TERUG voorgedragen. 
De toespraak van de burgemeester was gericht op de 65 jaar geleden 
herwonnen vrijheid. 
Die zoveel levens heeft gekost, en onze taak is deze vrijheid goed bewaken! 
 
Tekst van: Oud-strijder 1e Poolse Pantserdivisie Edward L. Szczerbinski 
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Herdenking te Stadskanaal, 12 april 2010. 
 
Om 10.30 uur werden wij – mijn vrouw en ik – verwacht op de Hoge School 
Noorderpoort. Twee studentes begeleiden ons naar de aula waar wij door de 
docente, mevr. Feringa, en burgemeester, mevr. Galama, werden 
verwelkomt. Na wat genuttigd te hebben, gingen wij naar het Gen. Maczek 
monument –  Hogeschool heeft dit monument geadopteerd en onderhoud 
het. Ik heb hier namens de 1e Poolse Pantserdivisie korte toesprak 
gehouden en ook een gedicht  voorgedragen.“Stadskanaal,Stadskanaal 
 Ik kom al…” Hier waren ook de dochter en zoon van oud-strijder Podgórski 
aanwezig, en ook de kunstenares van het monument. Terug naar de aula 
voor een hapje en drankje en gezellig samen zijn met de studenten, 
burgemeester Galama. docente Feringa en de schoolleiding. Het viel me op 
dat de studenten zoveel belangstelling toonden voor deze herdenkingen, en 
zo trots waren voor Generaal Maczek monument te kunnen zorgen. 
Voor deze gelegenheid had de kunstenares dit monument helemaal 
gerestaureerd. 
 
Tekst en foto’s van:  
oud-strijder van de 1e Poolse Pantserdivisie, Edward L. Szczerbinski 
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STADSKANAAL 1945 – 1995 
 
BEVRIJDING 
 
 
Stadskanaal, ik kom al 
Om je van je zorgen en je leed 
Vijf jaar lang door de vijand je toebedeeld 
Te bevrijden 
 
Stadskanaal, ik nader je al 
Luister naar mijn kanonnen 
Want vandaag hebben ze weer gewonnen 
Ze komen ook jou bevrijden 
 
Stadskanaal, ik ben er al 
En ik zie je vrolijk lachen, dansen en springen 
Maar voor mij is het nog te vroeg te gaan zingen 
Want Stadskanaal, ik heb nog een ideaal 
 
Ik word nog verder gedreven 
Maar hoe zoal ik het beleven 
En zal ik het nog overleven 
 
Oh Stadskanaal, wat  zou ik heel graag nu al 
Ook in mijn eigen vaderland 
Een stukje land 
Aan een rivier of een kanaal zo als hier 
Willen bevrijden 
 
Zeg Stadskanaal, ken ik je al 
Helaas in mijn memorie 
Was de tijd niet meer toereikend voor ook nog deze glorie 
 
Velen van ons moesten voor de vrijheid alles geven 
Zelfs hun leven 
 
Tekst van: oud-strijder van de 1e Poolse Pantserdivisie 
Edward L. Szczerbinski 
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Herdenking te Buinen, 12 april 2010  
 
Om 18.00 uur  Welkom door Klaas Klasens, voorzitter Burgemeester Marco 
Out had lovende woorden voor de Poolse soldaten, die zo ver van eigen 
vaderland hier aan de mensen, door de vijand ontnomen vrijheid 
teruggaven. Daarna spraak Anastacia van der Werff-Podgórski over 
bepaalde situaties hier. 
Ook ik heb hier de tekst: KOM BEHOUDEN TERUG voorgedragen en nog 
andere gedichtjes aan de burgemeester aangeboden. 
Daarna gingen we naar het monument – ik in een Willy jeep 400 meter 
verder op.  
Na de ceremonie terug in het hotel ging ik op de piano ‘Kom Behouden 
Terug` spelen. Dochter van Podgorski ging zingen en ik liet de pianist en de 
trompettist verder spelen. Het was voor mij een belevenis liedje die ik voor 
de 65e herdenking heb geschreven hier ten gehore brengen. Ook hier was 
mij collega W. Siudmiak aanwezig. 
Ook hier staan soldaten van de 1e Poolse Pantserdivisie voor hun inzet bij 
de bevrijding hoog in de VAANDEL 
 
 

 
 
Tekst en foto’s van:  
Oud-strijder van de 1e Poolse Pantserdivisie, Edward L. Szczerbinski 



 

28 
 

 
 
LIED  65 JAAR HERDENKING: KOM BEHOUDEN TERUG… 
 
Waar de vrede is verdwenen, en de vrijheid een luxe is 
Dictatuur trapt op je tenen, en je huis een bajes is. 
Zachtjes praten is geboden, want de vijand ziet en hoort 
Zich verzetten is verboden, want dat kost je soms de dood 
 
Om de vrijheid weer herwinnen, kost je tranen zweet en bloed 
Velen zonen uit gezinnen, vochten met hun angst en moed 
Voor het kruisje als beloning, van president of koning 
En de bloemen bij het kruisje, rood  wit oranje en blauw 
 
Tulp narcis en ook een roosje, legt een moeder op de dauw 
In gedachten diep verzonken, denkt ze aan de tijd van toen 
Ze het leven heeft geschonken, aan haar hier begraven zoon 
Die voor vrede gaf zijn leven, onze vrijheid ons leven 
 
Heeft gevochten voor de vrede, en dit graf is de reden 
Toen gevochten voor de vrede, en dit graf is de reden     
                         
Tekst van: oud-strijder van de 1e Poolse Pantserdivisie 
Edward. L. Szczerbinski 
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Ter Apel op 16 april 2010. 
 
Deze dag zal ik niet gauw vergeten! 
 
Op 16 april jl. werd in de provincie Groningen een expositie gehouden over 
‘bezetting en bevrijding van Westerwolde en de Kanaalstreek` 
 
Welkom door Alie Noorlag voorzitter; 
Toespraak door Jaap Spanninga, herinneringen aan 1940-’45; 
Opening expositie door burgemeester Leontien Kompier van de gemeente 
Vlagtwedde. 
Omdat ik met het 2e tankbataljon ook in deze gemeente gevochten en 
bevrijd heb, werd ik uitgenodigd bij de opening van de expositie aanwezig te 
zijn. 
 
Het was voor mij een grote verassing toen de burgemeester mij verzocht op 
het podium te komen. In haar toespraak zei ze: “onze gemeente had tot voor 
kort nog geen wet om een ereburger te kunnen benoemen. U, als bevrijder 
van onze gemeente heb ik de eer met de nieuwe wet u te benoemen tot de 
‘eerste ereburger` van de gemeente Vlagtwedde. 
Gefeliciteerd…” 
P.S. Het is voor mij mooie herinnering aan de 65e herdenking . 
 
Tekst van:   
Oud-strijder van de 1e Poolse Pantserdivisie, Edward L. Szczerbinski 
 

 
 

Poolse militairen aan de Hoofdkade tegenover de Oudeweg. Poolse militairen waren 
in 1945 in verschillende panden in Ter Apel ingekwartierd 
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Poolse bevrijder eerste ereburger van Vlagtwedde 

Bron: Dagblad van het Noorden, Groningen, 16 april 2010. 
 
TER APEL -  Vlagtwedde heeft haar eerste ereburger. Zijn naam: Edward 
Ludwik Szczerbinski. Een Poolse oud-militair die 65 jaar geleden een deel 
van de gemeente mee hielp bevrijden. 
 
De gemeenteraad besloot vorig jaar een penning en speld te geven aan 
mensen die zich verdienstelijk hebben gemaakt voor Vlagtwedde. Een 
onderscheiding die tot nu toe nog niet werd uitgereikt. Vrijdag was de 
primeur dus voor de 83-jarige Szczerbinski. Hij bezocht in Ter Apel de 
opening van een expositie over de oorlog in en de bevrijding van 
Westerwolde en de Veenkoloniën en werd daar verrast door burgemeester 
Leontien Kompier. 
 
Zij gaf hem de onderscheiding en vertelde dat Alie Noorlag (foto), één van 
de organisatoren van de expositie, de oud-militair had voorgedragen. "Wij 
hebben die voordracht gehonoreerd. De heer Szczerbinski was in 1945 
marconist op een tank en hielp Bourtange en Ter Apel mee bevrijden. Hij 
woont nu in Den Bosch maar komt regelmatig in onze gemeente. Hij verdient 
deze onderscheiding." 
 
 
 

        
 
 

Burgemeester Leontien Kompier overhandigd de penning aan de eerste ereburger 
van Vlagtwedde : Edward Ludwik Szczerbinski. 
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Volop belangstelling voor de 1e ereburger met zijn vrouw 

 

 
Het trotse echtpaar Szczerbinski. 

 
Het Bestuur en de Redactie feliciteren hartelijk de heer Edward Szczerbinski 
ter gelegenheid van de benoeming tot de 1e ereburger van Vlagtwedde!  
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Nieuw redactie lid gezocht. 
 
Met ingang van 01-01-2011 stop ik na 7 jaar aan het info 
boekje gewerkt te hebben. Heb dit al die tijd met plezier 
en vol overgave dit gedaan, maar door drukke werkzaam 
heden en andere interesses geef ik een ander de kans om 
dit waardevolle werk te doen. Infoboekje nr. 4 daar begon 
ik mee en eindig dus met nr. 17. 
Ik blijf voorlopig wel met de website van onze vereniging 
http://www.vereniging-1epoolsepantserdivisie-nederland.nl 
bezig wat overigens ook veel tijd vraagt. 

Hopelijk melden zich enthousiaste mensen voor dit werk dat in Word 
gemaakt word, dus enige kennis van dit programma is vereist. Ik zal wel 
zorg blijven dragen voor het contact met de drukker. Het boekje moet 
daarvoor in PDF worden aangeleverd. Ik dank Krystyna Stopa - Konowrocka 
voor de jaren lange prettige samenwerking en wens haar veel succes met 
haar nieuwe redactie lid.  
 
Voor vragen mail mij gerust; albert.bugaj@casema.nl of bel  076-5422250   
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In gesprek met de Poolse oorlogsveteraan, de heer J an Poplawski.   
 

Op een mooie herfstdag zit ik aan 
tafel met de heer Poplawski. Ik 
kwam voor een interview. Na het 
verzoek hem enkele vragen te 
stellen over zijn belevenissen in de 
2e wereldoorlog gaf hij te kennen 
dat hij daar liever niet over sprak 
omdat hij daar dan enkele dagen 
van streek van zou zijn. Zo was 
tenminste zijn ervaring. 
Na een algemeen praatje stemde 
hij toch in om in het kort iets over 
het oorlogsverleden te vertellen. 
 
Op 23 augustus 1939 sloten Nazi-
Duitsland en de Sovjet-Unie het 
Molotov - Ribbentroppact, een niet-
aanvalsverdrag. In de geheime 
protocollen van het verdrag werd 
Oost - Europa in een Duitse en een 
Sovjet invloedssfeer verdeeld. Dit 

verdrag gaf Hitler de vrije hand om anderhalve week later, op 1 september 
1939, Polen binnen te vallen. De Sovjet-Unie viel op 17 september het 
oosten van Polen binnen. De Duitse Wehrmacht en het Rode Leger trokken 
op tot de Curzon-linie, de demarcatielijn die in het Molotov - Ribbentroppact 
was overeengekomen. 
Duitsland en de Sovjet-Unie zijn natuurlijke rivalen geworden in de strijd om 
de hegemonie in Europa. De betrekkingen tussen beide landen werden 
echter steeds meer gespannen.  
Op 22 juni 1942 heeft het Duitse leger toch de Sovjet-Unie aangevallen. 
Stalin zocht steun bij de Alliantie en Polen. Er werd tussen Polen en Sovjet-
Unie een verdrag getekend op 30 juli 1941. Toen werd “amnestie” 
afgekondigd betreffende de Polen die in 1939 krijgsgevangen waren 
genomen én de Polen die gedeporteerd waren naar de werkkampen in 
Sovjet-Unie. De Polen kwamen voegden zich bij Generaal Anders, die een 
Pools leger aan het vormen was. Ze mochten via Perzië vertrekken. Wat 
volgde was een barre tocht van de vrijgelaten uitgemergelde Poolse 
krijgsgevangen en burgers over duizenden kilometers, deels te voet, langs 
de Kaspische Zee naar Perzië. 
 



 

34 
 

Voor de oorlog woonde Jan Poplawski in (het huidige) Wit-Rusland, waarvan 
destijds een deel bij Polen hoorde en in september 1939 door Sovjet - Unie 
werd bezet.  
In 1942 als 17-jarige ging ook Jan met zijn familieleden naar de Kaspische 
Zee. Kort daarna werd hij in het leger ingelijfd. Het grootste deel van de 
soldaten die uit de Sovjet-Unie waren geëvacueerd kwamen ook uit Oost - 
Polen en hadden onder onbeschrijfelijke omstandigheden in de Sovjet-Unie 
vastgezeten. 
Na vele omzwervingen raakte hij betrokken bij de slag om Tobroek, een 
belangrijke havenstad aan de Middellandse Zee in Oost-Libië. Voor beide 
partijen, maar vooral voor de Britten, bood dit een mogelijkheid tot 
bevoorrading bood waarbij men niet afhankelijk was van de slechte en 
honderden kilometers lange woestijnwegen in het gebied. Daar zag Jan 
verschrikkelijke dingen. De geallieerden hadden de slag op 13 november 
1942 eindelijk gewonnen. Via Sicilië, kwam Jan in Italië terecht.  
Ook daar vocht hij mee aan geallieerde zijde bij de slag om Monte Cassino 
in 1944. De verovering van Monte Casino maakte de opmars van Britse en 
Amerikaanse troepen naar Rome mogelijk. Rome viel op 4 juni 1944. 
 
Net na de oorlog kwam hij vanuit Engeland via Hoek van Holland Nederland 
binnen en vestigde zich in Brunssum. Zoals de meerderheid van de Poolse 
soldaten verkoos Jan de ballingschap boven de terugkeer naar het 
inmiddels door de Sovjet-Unie bezette Polen. 
Hij heeft heel veel moeite moeten doen, om in contact te komen met zijn 
familie. Hij wist niet waar die toen woonde. Via diverse organisaties is het 
hem uiteindelijk gelukt om zijn familie te traceren in Wit-Rusland. Hij gaat er 
regelmatig op bezoek ook al wonen ze honderden kilometers uit elkaar. 
Hij huwde een Nederlands meisje en kreeg met haar 2 dochters. Inmiddels 
heeft hij 4 kleinkinderen en is zijn vrouw enkele jaren geleden overleden. 
Hij is volledig “ingeburgerd” in Limburg en heeft daar vele contacten, die het 
gevolg zijn van zijn jarenlange vrijwilligerswerk. Zo was hij bijna dagelijks als 
vrijwilliger aanwezig in Het Elders Hoes in Hoensbroek, een 
ontmoetingscentrum voor Limburgse Veteranen. 
Het Elders Hoes zelf wordt gerund door veteranen van missies in Libanon, 
Cambodja, voormalig Joegoslavië, Nieuw Guinea, voormalig Nederlands 
Indië en zelfs WOII.  
 
Daar er in het Zuid-Limburgse, waar hij nog steeds woont, geen Poolse 
veteranenvereniging was en is, heeft hij zich aangesloten bij Poolse 
veteranenverenigingen in Nederland o.a. bij de Vereniging van de Poolse 
Oud-strijders (SPK) met zetel in Utrecht en later bij de Vereniging 1e Poolse 
Pantserdivisie Nederland met zetel in Breda. Hier voelt hij zich “thuis” onder 
voormalige oud-strijders. 
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Hij sprak de hoop uit dat het contact met de veteranen behouden blijft 
evenals de jaarlijkse herdenkingen, ondanks het feit dat het inmiddels al zo’n 
65 jaar geleden is dat de 2e wereldoorlog beëindigd is. 
 

Tekst: Kasia Daniëls en foto: Krystyna Stopa - Konowrocka 
 
Algemene ledenvergadering, 24 april 2010;  
Jaarverslag 2009: 
 
Algemene ledenvergadering  25 april 2009 
Deze vergadering werd bezocht door 18 personen, inclusief het bestuur 
 
Bestuur 
Voorzitter     Bolek  Krzeszewski 
Consul  buitenlandse- en ambassadezaken Ad Stopa 
Secretaris     Frans Olejek 
Penningmeester    Cees Nowak 
Bestuurslid-2e penningmeester   Stas Szamrowicz  
Bestuurslid     Wadec Salewicz 
 
Kascommissie 
Bestond tot de ledenvergadering uit Mevr. K. Daniels - Kierczak en Dhr. B. 
Bugaj, laatst genoemde werd tijdens de ledenvergadering vervangen door 
Mevr. Barcz. 
 
Bestuursvergaderingen 
Deze zijn gehouden op: 18 januari, 6 april, 2 juni, 8 juli, 28 september 
 
Herdenkingen 2009 waarbij bestuursleden aanwezig waren 
o 10 april is Dhr. Szczerbinski  naar Emmen geweest namens  

de vereniging 
o 4 mei dodenherdenking in Oosterhout op het Pools militair ereveld 
o 4 mei dodenherdenking in het Valkenberg te Breda 
o 5 mei is Dhr. Szczerbinski naar Wageningen geweest namens  

de vereniging 
o 15 mei Alphen  
o 15 augustus Dag van de Poolse Soldaat 
o 22 augustus dodenherdenking in Normandië  
o 18 september in Axel (namens bestuur onze Belgische leden o.l.v.  

Dhr. Verbeke) 
o 19 september Driel 
o 4 oktober De Klinge 
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o 4 oktober Baarle Nassau en Baarle Hertog 
o 11 oktober Lommel 
o 17 oktober Herdenking bevrijding Breda en omgeving bij het  

1e Poolse Monument op het Plac Inwalidów in Warschau  
o 24 oktober Oosterhout (organisatie Ver. 1e Poolse Pantserdiv. Ned.) 
o 25 oktober Ettensebaan en Ginneken 
o 6 december Herdenking sterfdag Gen. S. Maczek 
 
Waar is het bestuur verder naar toe geweest 
* Het voltallig bestuur met uitzondering van C. Nowak zijn op 11 en 12 
september naar de Divisiedagen in Zagan geweest. Tijdens deze dagen 
werd aan diverse evenementen deel genomen waar onder een 
ledenvergadering van de Federatie, bezoek aan een voormalig 
oorlogskamp, een kerkdienst en bloemlegging. 
* Uitreiking op de KMA van de Nederlandse vertaling van de 
oorlogsmemoires van Gen. S. Maczek op 14 december. 
* Uitreiken op 1 september van de Gouden Medailles van het Poolse Leger 
op de Poolse ambassade in Den Haag.  
Tevens werd er afscheid genomen van de Poolse militair Defensie Attaché 
M.Grefkiewicz en verwelkomen van zijn vervanger Dhr. K.Cesarz.  
 
Onderscheidingen 
Gouden Medaille van het Poolse Leger: 
W.Dembinski, N.Gawronski, J.Hekner, W.Kohutnicki, L.Kossakowski, 
L.Kurpisz, P.Nowinski, J.Poplawski, F.Poprawski, H.Szafranski, 
E.Szczerbinski, B.Szczyglowski, E.Szczyrba, W.Wylenzek, J.Dziakiewicz, 
A.Raichert, A.v.Alphen 
Postuum: 
J.Bula, E.Kierczak, P.Krosveld, A.Wieliszek. 
 
Dhr. J.Cornelissens ontving de Pro Memoria Medaille tijdens de 
bevrijdingsfeestavond op 24 oktober 2009. 
 
P.R. 
In 2009 zijn er 2 infoboekjes “In het spoor van de Divisie” verstuurd. 
De redactie bestond uit: K.Stopa-Konowrocka, Mevr. K.Daniels-Kierczak  en 
Albert Bugaj 
De kaft werd gesponsord door Drukkerij Brabant. 
 
Overleden leden vanaf 25 april 2009 t/m 24 april 2010 
Dhr. J.S.Nikerk, Dhr. A.A.Wieliszek, Dhr. J.Rycek, Dhr. L.Kurpisz, Dhr. 
A.Urbanski, Dhr. A. Ulichnowski, 
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Niet lid van de Vereniging: Mevr. H.Stopa-Teunissen, Mevr. T.Lewandowski, 
Mevr. A.Dirven-Ruczynski 
 
Ledenbestand 
Op 24 april zijn er in totaal 101 mensen lid van onze vereniging, vorig jaar 
waren er dit 100. 

                         Opgemaakt door Secretaris,  Frans Olejek, 24-4-2010 
 

Algemene ledenvergadering 1e Poolse Pantserdivisie Nederland,  
24 april 2010 
 
Agenda: 
1. Opening door de voorzitter Bolek Krzeszewski 
2. Mededelingen 
3. Ingekomen stukken 
4. Goedkeuring notulen Algemene ledenvergadering 2009 
5. Mutatie van het bestuur 
6. Verslag van de secretaris door Frans Olejek 
7. Verslag van de penningmeester door Kees Nowak 
8. Verslag van de kascommissie 
9. Vaststellen nieuwe kascommissie 
10. Informatie Federatie Zagan door Bolek Krzeszewski 
11. Programma herdenkingen 2010 
12. Rondvraag 
13. Sluiting 
 
1. Welkomstwoord door Bolek Krzeszewski. Er wordt 1 minuut stilte in 
acht genomen voor de overleden leden en oud-strijders en de weduwen 
hiervan.  
Tevens voor de overledenen van de vliegramp in Smolensk en in het 
bijzonder de president Lech Kaczynski  en zijn vrouw Maria Kaczynska, 
alsook de voormalige ambassadeur van de Poolse Ambassade in Nederland 
Dhr. Stanislaw Komorowski. 
2. Aanwezig tijdens deze ledenvergadering: J.Cornelissens, 
J.Dombeek, E.H� bbers, S.Jezierski, B.Krzeszewski, C.Nowak, F.Olejek, 
W.Salewicz, E.Szczerbinski en Mevr. Szczerbinski, K.Daniels-Kierczak, 
A.Bugaj. 
Leden die zich hebben afgemeld zijn: Mevr.Barcz, Dhr.S.Bardzinski, Dhr. 
F.Bogdanowicz, Dhr. J.v.Gils, Dhr. W.Kohutnicki, dhr.J. Prins, Mevr. 
D.Salewicz, Dhr. A.Stopa, Mevr. K.Stopa-Konowrocka, Dhr. C.Verbeke, 
Mevr. A.M. Visser-Kazus. Er zijn verder geen bijzondere mededelingen, er 
zijn wel weinig leden aanwezig.  
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Door de voorzitter wordt voorgesteld de ledenvergadering te combineren 
met een andere activiteit, hier wordt door de aanwezigen positief op 
gereageerd. De voorzitter excuseert Dhr. S.Szamrowicz dat hij nog niet 
aanwezig is i.v.m. het uitreiken van de kampioensschaal van het 1e elftal 
van de vereniging waar hij voorzitter van is.       
3. Er zijn geen ingekomen stukken welke bestemd zijn voor de 
ledenvergadering. 
4. De notulen van de algemene ledenvergadering 2009 worden 
uitgedeeld, dit verslag is ook eerder geplaatst in ons verenigingsboekje. Er 
zijn geen opmerkingen of vragen. 
5. Er zijn geen nieuwe kandidaten voor het bestuur, en het huidige 
bestuur wil in deze bezetting doorgaan. Mevr. Daniels-Kierczak vraagt of er 
geen rooster is, door het bestuur wordt dit bevestigd. De secretaris zal voor 
2011 een rooster opstellen waarbij secretaris, penningmeester en overige 
bestuursleden aftredend zullen zijn en zich mogelijk opnieuw herkiesbaar 
zullen stellen, er is dan ook de mogelijkheid dat nieuwe kandidaten zich 
opgeven voor een bestuursfunctie. 
6. Verslag over het verenigingsjaar 2009 wordt uitgedeeld, Mevr. 
Daniels-Kierczak merkt op dat het e-mail adres in de voetnoot niet goed is, 
dit zal door de secretaris worden aangepast. Er zijn nog kaften voor 2 x 100 
boekjes aanwezig. C.Nowak vraagt wat de kosten zijn van de kaften, dit 
wordt nagetrokken door de redactieleden. Verder zegt Dhr. A.Bugaj dat de 
inkomsten van de advertenties minimaal zijn.  
7. Verslag van de penningmeester wordt uitgedeeld en door hem 
toegelicht.  
Mevr. Daniels-Kierczak vraagt waarom er geen bloemen worden gelegd, en 
kaarsjes worden aangestoken op de graven tijdens de Dag van de Poolse 
Soldaat op het ereveld aan de Ettensebaan. De voorzitter meldt dat de 
volgende dag alles wordt weg gehaald door medewerkers van de gemeente 
Breda. Bolek Krzeszewski zal nogmaals contact met de Gemeente opnemen 
om deze bloemen te laten liggen. Het is toch een aparte sfeer als door de 
aanwezigen bloemen worden gelegd. 
8. Verslag van de kascommissie: Door de kascommissie wordt 
doorgevraagd m.b.t. de kosten in Zagan. Door het bestuur wordt uitgelegd 
dat diverse kosten aan deze trip voor eigen rekening waren. De 
kascommissie vraagt in het vervolg een duidelijk overzicht te maken, want 
nu is het onduidelijk mede door de verrekening van diverse posten. Een 
goed voorbeeld is de verrekening van reiskosten en contributie van dhr. 
A.Stopa. De penningmeester zal in het vervolg een duidelijk beeld scheppen 
van in en uitgave. De kascommissie verleent decharge aan de 
penningmeester. Dhr. S.Jezierski merkt op dat je ook in de kazerne kan 
slapen. Er wordt nogmaals gesproken over het verenigingsboekje en zowel 
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bestuur en leden zijn van mening dat het boekje moet blijven bestaan ook al 
moet er wat geld bij. Dhr. E.H� bbers gaat proberen wat advertenties binnen 
te halen bij tuinders in de buurt. 
9. Kascommissie: Mevr. Daniels-Kierczak geeft aan het komende jaar 
nog in de kascommissie te blijven zitten, tevens zal zij aan Mevr. Barcz 
vragen dit eveneens te doen. Dhr. E. Szczerbinski geeft aan dat hij weg 
moet voor een ander afspraak en zegt 9 uitnodigingen te hebben gekregen, 
en gaat naar de volgende Herdenkingen toe: 10 april Emmen, 12 april 
Stadskanaal en Buinen, 16 april Ter Apel voor een tentoonstelling en 
toespraak van de Burgemeester (Ik werd hier flink in de watten gelegd zegt 
Dhr. Szczerbinski). Verder naar Vlagtwedde waar hij ereburger is geworden 
en een erepenning heeft mogen ontvangen en op 3 mei naar de Herdenking 
in Rotterdam, en vervolgens op 4-5 mei naar de herdenking in Oude Pekela 
waar een monument wordt onthuld. 
10. Met betrekking van de Federatie valt er weinig nieuws te melden en 
wat er is staat in het laatste verenigingsboekje. Wat nog wel gemeld wordt is 
dat de Brigadegeneraal Rozanski Miroslaw geen voorzitter meer is van de 
Federatie, dit mede door de vele wisselingen. Brigadegeneraal buiten dienst 
dhr. Szura Zbigniew is de nieuwe voorzitter.  
Er is een brief gekomen waarin wordt gevraagd om dubbele zaken naar het 
museum te Zagan in Polen te sturen. Nieuwe ontwikkelingen worden in het 
boekje vermeld. 
11. Het programma van 2010 wordt doorgenomen, tevens meldt de 
voorzitter dat er een verzoek is binnen gekomen van de Dhr. Hartkamp (Het 
Nationaal Comité Thank You Canada & Allied Forces) om op 4 mei op het 
Pools Militaire Ereveld aan de Ettensebaan en in het Ginneken een 
Dodenherdenking te houden welke door onze Vereniging georganiseerd zou 
moeten worden. Hierop is het bestuur niet ingegaan, officiële datum van 
herdenken is op 29 oktober. In de Laurentiuskerk wordt elke zondag een 
Poolse mis gehouden, maar op 29 oktober en 12 december wordt de H. Mis 
in de Paters Kapucijnenkerk gehouden waarbij de H. Mis aanvangt om 11.00 
uur. Deze informatie zal in het boekje worden opgenomen. 
12. De voorzitter geeft aan dat het Verenigingsboekje er goed uit ziet en 
geeft een compliment hiervoor aan de redactieleden. Het boekje staat ook 
op onze website, onder de noemer leden.  
Dhr. J. Cornelissens zegt dat een Pools zeilteam van officieren uit Zagan 
vanuit Gdansk naar Antwerpen en Breda wil komen en de Erevelden willen 
bezoeken. Er wordt gevraagd voor assistentie en begeleiding en of er 
gezorgd kan worden voor 8-10 mensen voor onderdak en eten. Er wordt ook 
niet gesproken hoe dit te financieren en het betreft ook geen oud-strijders. 
Als Vereniging willen we deze mensen begeleiden bij de erevelden en hier 
houd het verder op.  
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Mevr. Kierczak-Daniels vraagt of het mogelijk is op 29 oktober het wit-rood 
boeket bloemen en de foto van Gen. Maczek alsook het wapen van de 1e 
Poolse Pantserdivisie voortaan ook in de kerk weg te leggen en vervolgens 
op het ereveld aan de Ettensebaan.  
Naar aanleiding van ’n artikel m.b.t. de oud-strijders in de krant vraagt Mevr. 
Kierczak-Daniels om alle oud-strijders aan te schrijven en lid te maken, 
hierop zegt Bolek dat sommige oud-strijders helemaal niets met de 
Vereniging te maken willen hebben, en tevens wij niet alle adressen hebben 
en de gemeente Breda deze ook niet verstrekt. Mevr. Kierczak-Daniels zal 
en oproep doen via het boekje.  
Als laatste komt de voorzitter met het idee de ledenvergadering in het 
vervolg te houden op de Herdenking sterfdag van Gen. Maczek, hier gaat 
iedereen mee akkoord.  
De voorzitter bedankt iedereen voor het bijwonen van de ledenvergadering. 
 
             Opgemaakt op 14 mei door de secretaris, Frans Olejek 

 
 

Vliegramp bij Smolensk  
 Uit Wikipedia, de vrije encyclopedie 

 
De vliegramp bij Smolensk was een vliegramp die plaatsvond op 10 april 
2010 waarbij het Poolse regeringsvliegtuig, een Tupolev    Tu-154, kort voor 
de landing neerstortte nabij het militair vliegveld van de Russische stad 
Smolensk, hoofdstad van de gelijknamige oblast tegen de grens met Wit-
Rusland. Alle inzittenden kwamen bij het ongeluk om het leven, onder wie 
president Lech Kaczy� ski, diens vrouw en verscheidene andere 
hoogwaardigheidsbekleders. 
 
Fatale vlucht:  

            
wijlen Maria en Lech Kaczynski  

     www.prezydent.pl 
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Vluchtverloop 
Het vliegtuig was opgestegen vanaf de Luchthaven Warschau Frédéric 
Chopin te Warschau en was op weg naar het militaire vliegveld van 
Smolensk. In het nabijgelegen Katyn zou de delegatie een herdenking 
bijwonen van het bloedbad van Katyn, dat 70 jaar eerder plaatsvond. Er 
waren 96 inzittenden in het vliegtuig, een Tupolev Tu-154 uit 1990. 
Anderhalve kilometer voor de landing raakte het vliegtuig de boomtoppen en 
om 10:56 uur lokale tijd (8:56 MEZT) stortte het neer. De 
weersomstandigheden waren slecht: het was mistig en enkele eerdere 
vluchten op de luchthaven waren om die reden omgeleid. De piloot had het 
advies om te landen in de Wit - Russische hoofdstad Minsk of de Russische 
hoofdstad Moskou niet opgevolgd.[2] Volgens het hoofd van de 
luchtverkeersleiding, Pavel Pljoesiny, had de piloot hem geantwoord: "Ik heb 
genoeg brandstof om een rondje te vliegen; ik vlieg pas naar een 
reservevliegveld als ik hem hier niet aan de grond krijg."[3] 
Volgens het Russische televisiestation Rossija 24 gebeurde de ramp bij de 
vierde landingspoging.[4] Deze informatie is echter niet bevestigd en volgens 
het Russische nieuwsagentschap REGNUM waren de vier landingspogingen 
het werk van een ander vliegtuig, dat uit Moskou was gekomen.[5] 
 
Nasleep 
Zodra het nieuws over de dood van president Kaczy� ski zich verspreidde in 
Polen, trok een grote menigte naar het Presidentieel Paleis in Warschau, om 
bloemen en andere attributen te leggen en te rouwen. In Polen werden twee 
minuten stilte gehouden en werd een week van nationale rouw ingesteld, die 
tot en met zondag 19 april duurde. Bij enkele voetbalwedstrijden in 
verschillende Europese landen werd vooraf een minuut stilte voor de 
slachtoffers van de ramp in acht genomen. 
Op 11 april keerde het stoffelijk overschot van de president terug in Polen 
met behulp van een militair vliegtuig. Een grote menigte bracht hem een 
laatste groet toen zijn doodskist uit het vliegtuig werd gedragen en per 
lijkwagen naar het Presidentieel Paleis werd vervoerd, alwaar zijn lichaam 
werd opgebaard. In de dagen daarop werden de stoffelijke overschotten van 
steeds meer slachtoffers geïdentificeerd en naar Polen overgevlogen. 
Op 17 april, een dag voor de begrafenis, werd in Warschau op het 
Pi
sudskiplein (Plac Pi
sudskiego) een grote manifestatie gehouden ter 
herdenking van de slachtoffers. 
Na overleg tussen Kaczy� ski's tweelingbroer Jaros
aw (voormalig Pools 
premier) en kardinaal Stanis
aw Dziwisz van Krakau werd door de familie 
besloten het presidentiële paar op 18 april te bij te zetten in de kathedraal 
van Wawel, een heuvel in Krakau waar Poolse koningen en nationale helden 
zijn begraven. Deze locatie lokte vanwege het controversiële karakter van 
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Kaczy� ski's presidentschap een storm van protesten uit, en in verscheidene 
grote steden werd tegen deze beslissing betoogd.[6] Een groot aantal 
staatshoofden en regeringsleiders zou deze begrafenis in eerste instantie 
bijwonen, maar nadat het Europese luchtruim werd stilgelegd vanwege de 
vulkaanuitbarsting onder de Eyjafjallajökull in IJsland, moesten veel van hen, 
onder wie de Amerikaanse president Barack Obama, de Canadese premier 
Stephen Harper en de Duitse bondskanselier Angela Merkel, afzeggen. 
Conform de grondwet nam de voorzitter van de Sejm = Parlement, 
Bronis
aw Komorowski van het Burgerplatform van premier Donald Tusk, na 
het overlijden van Kaczy� ski de taken van de president over. Op 21 april 
2010 heeft Komorowski bekendgemaakt dat er op 20 juni vervroegde 
presidentsverkiezingen zullen plaatsvinden.[7] 
Slachtoffers 
Alle 89 passagiers aan boord kwamen om, evenals de zeven leden van de 
bemanning van het vliegtuig. Onder de slachtoffers waren naast de 
president en zijn vrouw ook vele oud-ministers en parlementariërs, onder wie 
de gedoodverfde presidentskandidaat van de SLD, Jerzy Szmajdzi� ski, 
stafleden van de presidentiële kanselarij, hoge vertegenwoordigers van de 
strijdkrachten en de president van de Nationale Bank van Polen, S
awomir 
Skrzypek. 
 
Prominenten: 
Lech Kaczy� ski, president van Polen  
Maria Kaczy� ska, presidentsvrouw van Polen  
Krystyna Bochenek, vicevoorzitter van de Senaat van de Poolse republiek  
Miros
aw Chodakowski, bisschop van het Poolse leger  
Leszek Deptu
a, lid van de Sejm = Parlement 
Grzegorz Dolniak, lid van de Sejm  
Janina Fetli� ska, lid van de Senaat  
Franciszek G� gor, chef van de Poolse legerstaf  
Gra� yna G� sicka, lid van de Sejm; minister van Regionale Ontwikkeling 
(2005-2007)  
Przemys
aw Gosiewski, lid van de Sejm; vicepremier (2006-2007)  
Mariusz Handzlik, onderstaatssecretaris in de presidentiële kanselarij  
Izabela Jaruga-Nowacka, lid van de Sejm; vicepremier en minister  
van Sociale Zaken (2004-2005)  
Ryszard Kaczorowski, laatste president van de Poolse regering in 
ballingschap  
Sebastian Karpiniuk, lid van de Sejm = Parlement 
Andrzej Karweta, viceadmiraal van de Poolse marine  
Janusz Kochanowski, ombudsman  
Andrzej Kremer, onderminister van Buitenlandse Zaken van Polen  
Janusz Kurtyka, historicus en president van het Instytut Pami� ci Narodowej  
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Tomasz Merta, ondersecretaris van het Ministerie van Cultuur en Nationaal 
Erfgoed van Polen  
Aleksandra Natalli-� wiat, lid van de Sejm  
Piotr Nurowski, voorzitter van het Pools Olympisch Comité  
Maciej P
a� y� ski, president van de Stowarzyszenie "Wspólnota Polska"; 
voorzitter van de Sejm (1997-2001)  
Tadeusz P
oski, hoogste legeraalmoezenier  
Andrzej Przewo� nik, secretaris-generaal van de Raad voor de bescherming 
van strijd- en martelaarslocaties  
Krzysztof Putra, vicevoorzitter van de Sejm  
Ryszard Rumianek, rector van de Uniwersytet Kardyna
a Stefana 
Wyszy� skiego  
Arkadiusz Rybicki, lid van de Sejm  
S
awomir Skrzypek, president van de Nationale Bank van Polen  
W
adys
aw Stasiak, chef van het Kancelaria Prezydenta Rzeczypospolitej 
Polskiej; minister van Binnenlandse Zaken (2007)  
Aleksander Szczyg
o, hoofd van het bureau voor de nationale veiligheid; 
hoofd van de presidentiële kanselarij (2006-2007); minister van Defensie 
(2007)  
Jerzy Szmajdzi� ski, vicevoorzitter van de Sejm; minister van Defensie 
(2001-2005)  
Jolanta Szymanek-Deresz, lid van de Sejm; hoofd van de presidentiële 
kanselarij (2000-2005)  
Anna Walentynowicz, lid van de vakbond Solidarno�	   
Zbigniew Wassermann, lid van de Sejm; minister zonder portefeuille belast 
met de geheime diensten (2005-2007)  
Wies
aw Woda, lid van de Sejm = Parlement 
Edward Wojtas, lid van de Sejm  
Pawe
 Wypych, minister van Buitenlandse Zaken van de presidentiële 
kanselarij  
Stanis
aw Zaj� c, lid van de Senaat  
Janusz Zakrze� ski, acteur. 
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Begrafenis van de Poolse President Lech Kaczynski in Krakau, 18.04.2010. 
Foto: o. Pawel Dybka 
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Programma herdenkingen van onze vereniging.  
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Dodenherdenkingen te Breda 

"Vrijheid Wereldwijd"      

Dit lustrumjaar vieren we dat we 65 jaar geleden zijn bevrijd en herdenken 
we de opofferingen die daarvoor tijdens de Tweede Wereldoorlog zijn 
gebracht. Een mooi moment om ons af te vragen hoe de vlag van de vrijheid 
erbij hangt. Wat is er nodig om vrijheid wereldwijd dichterbij te brengen? 
Niet alleen wereldwijd, waar naast veel vrijheid ook veel oorlog en 
onderdrukking bestaat, maar ook in eigen land. Daar is vrijheid toch vaak 
minder vanzelfsprekend dan het lijkt. Velen immers voelen zich onzeker. Zij 
hebben het gevoel dat ze niet of nauwelijks greep hebben op de wereld om 
hen heen. Niet op de bureaucratie die ze als verstikkend ervaren, niet op de 
politiek waar ze vaak weinig vertrouwen in hebben en al helemaal niet op de 
grillen van de economie en het bedrijfsleven. Alle reden dus om onze 
vrijheid nog eens grondig te doordenken. Wat is er nodig om vrijheid 
wereldwijd en in eigen land daadwerkelijk dichterbij te brengen?  
Om daarover een discussie op gang te brengen, kiest het Nationaal Comité 
4 en 5 mei voor het jaarthema 2010 een andere vorm dan voorgaande jaren. 
In plaats van zelf op zoek te gaan naar antwoorden, vraagt het Nationaal 
Comité mensen om hun voorwaarden voor vrijheid te formuleren. 
Voorwaarden voor vrijheid waar iedereen op deze wereld recht op heeft. De 
uitdaging is hierbij niet te zoeken naar individuele vrijheden, maar naar 
universele randvoorwaarden waarbinnen mensen wereldwijd hun eigen 
vrijheid kunnen vormgeven. Door dit jaar uitsluitend op zoek te gaan naar de 
voorwaarden voor vrijheid willen we een basis leggen voor het thema vrijheid 
wereldwijd van de komende vijf jaar.  
 

     
 
Het was weer een indrukwekkende plechtigheid daar in het Valkenberg park 

bij het monument  ,,De Vlucht,,
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Dodenherdenking in Oosterhout  
 
17.40-17.50: Herdenking bij oorlogsgraven aan Nieuw e Bouwlingstraat. 
18.00-18.15: Herdenking op Pools militaire ereveld,  Veerseweg.  
Burgemeester Huisman houdt toespraak en legt een krans namens de 
gemeente Oosterhout. Leerlingen basisschool Rubenshof dragen gedichten 
voor.  
 
19.00-19.15: Verzamelen op voorplein stadhuis voor centrale 
dodenherdenking.  
 
19.20: Stille tocht naar bevrijdingsmonument in stadspark voor plechtigheid 
met medewerking van Koninklijke Harmonie, Showkorps Revival, 
Oosterhoutse Nachtegalen, Gemengd Zangkoor Oosterheide en een 
leerlinge van het Mgr. Frenkcen College. Aansluitend leggen van kransen en 
bloemen. 
 
20.00: Herdenking Mariakerk, Wilhelminalaan 63. Een minuut stilte, waarna 
theoloog Franck Ploum dagboekteksten en brieven voorleest van Etty 
Hillesum, die op 29-jarige leeftijd in Auschwitz omkwam. Muzikale omlijsting 
door Jetje van Wijk (piano) en Ingeborg Verhoeven (harp). Zij spelen muziek 
van Schubert en Scarletti. Kaarten à tien euro zijn verkrijgbaar bij Mariakerk, 
boekhandel Het Verboden Rijk en centrale bibliotheek van Theek5. 
 

 
Herdenking op Pools militaire ereveld, Veerseweg  

foto:Albert Bugaj  
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4 en 5 mei Herdenking te Oude Pekela 
 
Na Ter Appel en Stadskanaal, heeft ook Pekela via het boek “Bourtange” 
van auteur H. Volders (waar ik ook mijn medewerking heb verleend) mij 
gevonden. 
Op 4 mei werden wij (mijn vrouw en ik) in 5 sterren hotel Landgoed 
Westerlee verwacht. Daar kwam de heer Bert Blauw – voorzitter Oranje 
Bevrijding Comité Pekela- kennis met ons maken. Het ontvangst in het hotel 
en de voorzitter waren geweldig! 
Wij voelden ons meteen thuis. De heer Blauw vertelde ons, dat de heer 
Andries Brans om 18.30 uur komt ons ophalen voor de OFFICIELE  
HERDENKIGNSPLECHTIGHEDEN. 
Hier heb ik namens de 1e Poolse Pantserdivisie tussen twee Poolse dames 
in folklore kleding bloemen gelegd bij herdenkings-monumenten in Nieuwe / 
Oude Pekela. 
Terug in het hotel – onder een drankje- hebben de heren Blauw en Brans  
het  programma voor de volgende dag, 5 mei, met mij doorgenomen. 
 
Bevrijdingsdag, 5 mei. 
Om 10.30 uur werden wij door de heer Brans afgehaald voor DE 
CEREMONIE BEVRIJDINGSVUUR & ONTHULLING 
BEVRIJDINGSMONUMENT. 
Het weer was schitterend, het leek of alle inwoners uit die plaats waren 
komen kijken, zo druk dat het was. De burgemeester …..zei in zijn 
toespraak:”De eer om dit monument onthullen komt aan diegenen, die ons 
65 jaar geleden hebben bevrijd, oud-strijder Edward L. Szczerbi� ski van de 
1e Poolse Pantserdivisie en oud-strijder Jaak Daemen van Belgische SAS 
regiment. 
Na onthullen van het monument heb ik een korte toespraak gehouden: 
Ze moeten het hebben alleen van lezen en horen zeggen van mensen die 
dat hebben meegemaakt. 
Voor de oudere generatie onder ons is dit monument een open boek: 
Aangekomen bij de laatste bladzijde, beginnen ze opnieuw te lezen, ze 
kunnen het niet laten. Vaak hoor je mensen zeggen: je moet er niet meer 
aan denken, dat moet je vergeten… Ik zou liever het woordje vergeten willen 
vervangen door: je moet er mee leren leven; dat heb ik ook moeten doen, 
vergeten doe je nooit. 
 
Als een oud-strijder aan het graf van zijn kameraad staat, staat daar alleen 
maar een leeg body: op zo`n moment verlaat zijn geest het lichaam en op 
zoek is naar als in de door de mist steeds een vager wordend verleden, 
tastent en zoeken nog steeds, tot op heden, helaas niemand antwoordde, 
No Body! 
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Ik heb het antwoord zelf moeten bedenken: 
Gedicht: “Denk je nog steeds aan mij, mijn vaderland…” 
 
Na de ceremonie een hapje en een drankje en we begonnen met 70 
voertuigen aan een 13 km lange bevrijdingsoptocht. 
Na de optocht hebben we in ons hotel gegeten . Om 19.30uur werden we 
afgehaald voor de Bevrijdingsavond waar ook een Poolse Zanggroep in 
klederdracht optrad. 
Na een paar onvergetelijke dagen namen we de volgende dag, 6 mei, 
afscheid en begonnen aan de 250 km lange rit… 
PS.  Wat ons in Drenthe en Groningen is overkomen is in woorden niet uit te 
drukken. 
 
 

 
 
 
 
 
Tekst en foto van:  
oud-strijder 1e Poolse Pantserdivisie Edward L. Szczerbi� ski 
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DENK JE NOG STEEDS AAN MIJ 
        + + + 
 
DENK JE NOG STEEDS AAN MIJ 
MIJN VADERLAND…  
Want jouw vrijheid heb ik duur betaald  
Over het hele land  
Liggen wij her en der verspreid  
Het witte kruisje 
Rondom het groene gras 
Dat is mijn ondergronds huisje 
Ben ik blank, zwart of van een ander ras 
Ik zeur niet en uit geen enkele klacht 
Ik lig hier al vanaf de laatste veldslag 
Tussen de wortels van de beuken en eiken 
Naast de armen en de rijken 
Jij ziet nog steeds de zon en de maan opkomen en ondergaan 
Bij mij is alles al ondergegaan 
Bij jou schiet nog steeds de vijand op de vijand 
Bij mij rust de vijand naast de vijand 
Want in mijn ondergronds vertrek 
Is aan rust en gelijkheid geen gebrek 
DENK JE NOG STEEDS AAN MIJ  
MIJN VADERLAND… 
 
 
 
Oud-strijder van de 1e Poolse Pantserdivisie 
Edward L. Szczerbinski 
 
 
 
Pas dan als je er niet meer bent 
Das pas krijg  je een monument 
En je behoort niet meer tot de doden, stervenden 
Maar diegenen die we vandaag herdenken, die gesneuvelden.  
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NAVO-troepen in militaire parade in Moskou  
 

Foto: Belga VRT  
www.deredactie.be zondag 09/05/2010 
 
Voor het eerst zijn NAVO-troepen mee opgestapt in e en grote militaire 
parade op het Rode Plein in Moskou. Dat gebeurde te r gelegenheid van 
de 65e verjaardag van het einde van de Tweede Werel doorlog.  
 
Tienduizend Russische soldaten en tientallen militaire voertuigen staken het 
Rode Plein in Moskou over. Ook enkele tientallen Franse, Britse, Poolse en 
Amerikaanse soldaten namen deel aan de optocht. 
Naast president Dmitri Medvedev werd de parade ook bijgewoond door een 
twintigtal buitenlandse staatshoofden en regeringsleiders, onder wie de 
Duitse kanselier Angela Merkel (foto) en de Chinese president Hu Jintao. 
Het was de grootste militaire parade die Rusland organiseerde sinds de val 
van de Sovjet-Unie in 1991. Rusland wilde ook tonen dat het militair nog 
meetelt. Zo rolde over het Rode Plein allerlei nieuw materieel, gaande van 
nieuwe jeeps tot nieuwe luchtafweerraketten. Zelfs drie zware 
intercontinentale raketten reden mee in het gemotoriseerd defilé. Een 
luchtdefilé van 127 toestellen sloot de parade, 65 jaar na het einde van de 
Tweede Wereldoorlog waarin meer dan 26 miljoen Sovjetburgers 
omkwamen. 
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Poolse militairen en de Overwinningsparades  
 
 
Poolse militairen namen voor de 2e keer deel, sinds 1945, aan het defilé ter 
gelegenheid van de Bevrijdingsdag op het Rode Plein te Moskou. Dat 
gebeurde ter gelegenheid van de 65e verjaardag van het einde van de 
Tweede Wereldoorlog.  
Aan deze parade namen representatie-eenheden van het Poolse 
strijdkrachten deel, die tijdens de 2e wereld oorlog tegen het Duitse leger, 
ook op het gebied van Sovjet Unie gevochten hebben.  
Poolse militairen namen deel in het veroveren van Berlijn en daarna 
marcheerde een representatie-eenheid met vaandels, als enige 
buitenlanders, in de Overwinningsparade in Moskou op 24 juni 1945.  
Volgens historicus Aleksej Isajew, in de aanval op Berlijn in 1945 namen  
twee Poolse legers met meer dan honderdduizend militairen deel. 
 
Maar op verzoek van Stalin, hebben de Poolse militairen geen uitnodiging 
gekregen om deel te nemen aan de Overwinningsparade te London in 1945. 
(Alleen Poolse piloten van Bataljon 303, die in de Slag om Engeland deel 
genomen hebben, kregen een uitnodiging. Maar ze weigerden om er een 
uitzondering te zijn.) Sinds die tijd waren de Polen voor geen een van 
volgende parades uitgenodigd.  
 
Pas op 10 juli 2005, nadat Britse regering de Poolse inbreng in Overwinning 
officieel heeft erkend, werden zowel de Poolse oud-strijders (17 uit Polen) en 
Polen, die in het Groot Brittannië wonen, uitgenodigd om deel te nemen aan 
parade ter gelegenheid van de 60e verjaardag van het einde van de Tweede 
Wereldoorlog. De Britse overheid heeft besloten om deze tussen mei – eind 
van oorlog in Europa en augustus – eind van de oorlog op de Stille Oceaan 
te organiseren.  
Zullen in juni 2010 aan The Mall - laan weer Poolse vlaggen wapperen en 
zullen er Poolse militairen marcheren? 
 

 
 
 
 
 

(van onze Redactie; K. Stopa-Konowrocka) 
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Bron: http://www.dws.org.pl/viewtopic.php?f=83&t=125652 

 
Foto’s: Poolse representatie-eenheden tijdens parades in Moskou: 

boven in 1945 / beneden in 2010 

 
foto: Misha Japaridze AP   
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Dodenherdenking in Alphen                                                         14 mei 
 

Ook dit jaar was ons bestuur weer aanwezig bij de herdenking in Alphen, en 
werd er een krans gelegd bij het monument aldaar.           (zie foto's beneden) 

 
Een van de weinig 
bewaarde beelden 
van de bevrijding 5 
mei 1944 van Alphen 
66 jaar geleden. 
Huizen in onder 
andere de 
Raadhuisstraat en 
Schellestraat worden 
getroffen. Later wordt 
alle oorlogsschade op 
papier gezet. Die 
opgave luidt: 30 
verwoeste, 10 

beschadigde en vier licht beschadigde landbouwschuren. Eén verwoeste 
fabriek en 13 zwaar beschadigd. Van de leerlooierijen zijn er  vijf zwaar en 
drie licht beschadigd, 69 woonhuizen zijn nagenoeg onbruikbaar en 155 
hebben minder of meer schade opgelopen. De kerk is zwaar beschadigd en 
de toren verwoest. Buiten de schade aan gebouwen en dergelijke zijn er 165 
paarden, 655 koeien, 516 varkens, 1500 kippen, 20 schapen en 5 geiten 
gedood en 75.000 kilogram voederbieten, 80.000 kilogram stro en 230.000 
kilogram hooi verloren gegaan. 
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IN MEMORIAM 2009 / 2010 
Eduard SZARZY � SKI 

Overleden op 03.12.2009 in de leeftijd van 96 jaar in Breda 
Weduwnaar van Corrie Szarzy� ski-Embregts 
Oud-strijder van de 1e Poolse Pantserdivisie 

Ereburger en bevrijder van de stad Breda 

 
Antoni SWACZYNA 

Overleden op 03.01.2010 in de leeftijd van 85 jaar in Breda 
Echtgenoot van Emilie Damen 

Oud-strijder van de 1e Poolse Pantserdivisie; 11e Genie Compagnie 
Ereburger en bevrijder van de stad Breda 

 
Bohdan SAMULSKI 

Geboren op 06.09.1920 in Warschau, 
Overleden op 24.01.2010 te Huccorgne (B) 

Oud-strijder van de 1e Poolse Pantserdivisie; lt. van de 24e Ulanen Regiment 
Architect, kunstschilder, 

vriend van Fundacja Polonia International uit Brussel 

 

Pawel ZIELINSKI 
Geboren op 30.06.1919.te Rogozno (PL), 

Overleden op 18.02.2010 te Antwerpen (B) 
Weduwnaar van Maria van Bauwer 

Oud-strijder – sergeant van 1e Poolse Pantserdivisie 
Reserveonderluitenant in het Poolse leger 

 

 
Catharina Johanna (Toos) LEWANDOWSKI – MERTENS 

Geboren 04.12.1922 te Ginneken en Bavel, overleden op 21.03.2010 
Weduwe van Edmund Lewandowski; 

Oud-strijder van de 1e Poolse Pantserdivisie 
Ereburger en bevrijder van de stad Breda 

 

 
Ludwik KURPISZ 

Geboren op 26.08.1920 te Slobodka, overleden op 01.04.2010 te Breda 
Weduwnaar van Rosalia de Keuster 

Oud-strijder van de 1e Poolse Pantserdivisie; 1e Regiment Antitank Artillerie 
Ereburger en bevrijder van de stad Breda 

Lid van de Vereniging 1e Poolse Pantserdivisie Nederland 

 
 

Het Bestuur en de Redactie wensen de nabestaanden v eel sterkte toe met het 
verwerken van het verlies.  
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Vakantie tips: Herdenkingen te Normandië 2010 
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Pools Monument te Aalter (B)    Foto: Jan Cornelissens 
 

 
 
Aalter  - een Belgische gemeente in de 
provincie Oost-Vlaanderen 
werd in 1944 bevrijd door militairen van 
de Poolse 1ste Pantserdivisie. In Ter 
Walle werd een monument voor deze 
divisie van generaal Maczek opgericht. 
Er is ook de 1e Poolse 
Pantserdivisiestraat, Gen. Maczekstraat 
en Polenstraat te vinden. 
     
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Wij zijn 2 zelfstandig opererende cateringbedrijven , een geleid door 
Malgorzata Znamierowska,Poolse van origine. De ande r door Marian 
Humme, van Nederlandse komaf  
Wat ons samenbracht is de liefde voor biologisch en  ambachtelijk eten, 
samen brengen wij het beste uit diverse landen.   
Wij hebben ruime ervaring in catering op locatie bi j ministeries, 
bedrijven, scholen en vele particuliere opdrachtgev ers.  
Daar wij werken met ambachtelijk geteelde producten , 
seizoensgebonden en vers van het land kunnen wij al tijd een scherpe 
prijs aanbieden.  
  
Mocht u interesse hebben in onze diensten neemt u d an geheel 
vrijblijvend contact met ons op  
Met vriendelijke groet  
Malgorzata Zanierowska,tel:06-21674125( Polish,Engl isch, Nederlands), 
E:TGreenFOP@gmail.com 
Marian Humme, 06-15104078 ( Dutch, German, Englisch )  
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Oproep: 
Help Gilles Lapers nieuw blog met Poolse monumenten  maken! 
 
Brussel, 1 mei 2010. 
 
Hello everybody, 
 
I make a new blog with monuments about Polish troops over the world. 
 
http://monumentspolonaisww2.blog4ever.com/blog/index-408803.html 
 
Can you send me please pictures of your own country and authorisation to 
set it on the blog? 
 
Many thanks and best regards, 
Gilles Laper GILLES LAPERS [gilles.lapers@skynet.be] 
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Nieuwe Poolse Parochie Bisdom van Breda 
     www.katholieknederland.nl 
 

 
 
In Bisdom Breda is door bisschop Hans van den Hende een Poolse 
Parochie, vernoemd naar de heilige Maximilian Kolbe, op 01.11.2009 
opgericht met de Poolse priester Slawomir Klim (1967) als pastoor. 
Zijn adres:  
St. Bavostraat 7A, 4891 CG Rijsbergen, tel. 076-5321 438, 
e-mail: slawekklim@hotmail.com 
 
De Poolse parochie is een zogeheten ‘personele parochie’, d.w.z. een niet-
territoriale parochie, die bepaald wordt door de ritus, de taal of de 
nationaliteit van gelovigen. Tot parochie behoren katholieken die de Poolse 
taal spreken en hun verwanten die zich gevestigd hebben in het bisdom van 
Breda. Met medeweten van bisschop Antoon Hurkmans van Den Bosch zal 
er ook zorg zijn voor Poolse katholieken in en rond Tilburg.  
Het is streven dat de parochie over drie jaar financieel zelfstandig is. 
 
Heilige Mis in het Pools wordt gehouden in: 
BREDA elke zondag om 09.15 uur in Sint Laurentiuskerk aan  
Ginneken 333, 4835 ND, 
TILBURG elke zondag om 15.30 uur in kerk aan  
Schans 122, 5011 EN, 
GOES op elke eerste zondag v.d. maand om 18.00 uur in kerk aan  
Singelstraat 9, 4461 DC. 
 
Maar op 31 oktober en 12 december 2010 wordt de H. Mis in de Paters 
Kapucijnenkerk gehouden waarbij de H. Mis aanvangt om 11.00 uur. 



 

62 
 

Nieuwe rubriek: Oude foto’s 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

De foto boven, met het Pools muziek korps,  is gemaakt op de 
Markendaalseweg. Op de achtergrond zie je rechts de Haagdijk.  
Zij komen waarschijnlijk terug van de herbegrafenis van Poolse militairen op 
Zuylen. Van deze plechtigheid zijn meer foto's in omloop. Bijvoorbeeld een 
waar de zes kisten op staan.  
Ik denk dat ze allemaal verloren gegaan zijn maar deze had ik toevallig nog 
zelf. Deze foto beneden is gemaakt door Jozef Wisniewski. Op deze foto, zie 
je dat ze op weg zijn naar Zuylen. Het is hetzelfde orkest, kijk maar naar de 
grote toeter die rechts achter aan loopt. 
 
Waarom die herbegrafenis? 
De heer Quadekker van de het comité Nederland - Polen vond dat de 
gesneuvelde Polen bij Ypelaar niet goed begraven lagen. Zij lagen begraven 
op het kloosterkerkhofje van de Paters aan de Seminarieweg. 
Hij nodigde een begrafenisondernemer uit om de zes de doden op te graven 
en daarna organiseerde hij een herbegrafenis met veel vertoon op Zuylen. 
Dat gebeurde op 29 oktober 1946. 
Quadekker was een machtig man en hij had daar geen toestemming voor. 
Toen alles achter de rug was stuurde hij de rekening naar de Gemeente 
Breda. Die weigerde te betalen omdat er geen opdracht voor gegeven was. 
De Gemeente stuurde rekening door naar Defensie en naar eindeloos touw 
trekken kreeg de arme begrafenisondernemer een jaar laten zijn centen. 
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Tekst en foto: Jos van Alphen. 
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Het Bestuur en de Redactie 
van de Vereniging 1e Poolse Pantserdivisie 

wenst u 
een zonnige en prettige vakantie toe! 

 

 
 

De redactie en het bestuur danken alle adverteerder s voor hun 
financiële bijdragen en het plaatsen van een advert entie, door welke 
steun deze uitgave mogelijk is gemaakt. 
Wij danken ook al onze donateurs en sponsors die on ze vereniging met 
verschillende bedragen hebben gesteund. 
 
‘Onze activiteiten worden mede mogelijk gemaakt doo r opbrengsten uit 
de BankGiro Loterij. Uw deelname aan deze loterij w ordt daarom van 
harte aanbevolen.’ 

 
 

 
     
Nog even deze  oproep : 
Mocht u op een van u vakantietrips iets 
tegen komen aangaande de  
1e Poolse Pantserdivisie, monumenten en 
gedenktekens of andere zaken van deze 
aard dan zijn wij zeer ingenomen met een 
foto of iets dergelijks. 

 
Bij voorbaat onze hartelijke dank hiervoor.  
Het adres van onze redactie vindt u voor in dit blad op 
pagina 4; Colofon. 

 


